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CURRICULUM VITAE

Gained working experiences, knowledge and skill are seen through expertise in public relations and information management, training and management of personnel, development of administrative systems and strategic planning and policy development, and project cycle management. Throughout the working history, apart from freelancing in the field of translation and interpretation, those duties were also included as a part of the majority of the positions I have held. 
	Formal and informal education
	- Sworn-at-Court Interpreter for English

2010 – University of Tuzla, School of Philosophy, graduated in English Language and Literature (B.A.)
1990 – Gimnazija Mesa Selimovic, Tuzla, BiH, Diploma 4th grade, profession of computer programmer and language assistant

1997 – Hertford Regional College, Ware, UK, Cambridge Certificate of Proficiency in English 

~ 23 certified and non-certified courses in project cycle management, journalism, PR, management of HR and SME, democratic movements, consultancy, negotiation, business, etc. 

	Knowledge and skills
	· Proficiency in use of leading computer applications (Word, Excel, PowerPoint, Internet, Outlook, Adobe, various CMS);

· Simultaneous interpreter for the English Language

	Languages
	· Native language: Bosnian/Croatian/Serbian / Primary language of translation Bosnian/Serbo-Croatian
· Excellency in English
· Fluency in Macedonian

· Use of Bulgarian (reading, understanding)

	General fields of expertise (alphabetical order)
	· Art / Literary

· Business / Financial / Banking
· Marketing

· Social Sciences

· Software Development

· Technical/Engineering

	Specialised in:

(alphabetical order)
	· Advertising / Public Relations

· Business / Commerce (general)

· Business / Banking

· Education / Pedagogy 

· Environment / Ecology

· Energy / Power generation

· Human Resources

· International Organisations / Development and Co-operation

· Journalism 

· Management

· Power generation / Engineering

· Psychology

	Use of CAT
	· TRADOS

	Resources used

(alphabetical order)
	· BBI Combinatory Dictionary of English (Benson, Benson, Ilson)

· Concise Oxford Thesaurus (S.Hawker, M. Waite, Oxford University Press, 3ed Edition)

· Croatian-English Dictionary (Veliki hrvatsko-engleski rjecnik, Z. Bujas, Nakladni zavod Globus, 4th Edition)

· Dictionary of Banking and Finance (Recnik bankarstva i finansija, B. Simurdic, Zarko Albulj, 2006) - English-Serbian and Serbian-English

· Dictionary of Law (Pravni recnik, B.Vukicevic, Jezikoslovac, 2004) - English-Serbian and Serbian-English

· Dictionary of Marketing and Internet Marketing (Recnik marketinga sa dodatkom internet marketinga, group of authors, Zarko Albulj, 2002) - English-Serbian

· Dictionary of Mechanical Engineering (Strojarski rjecnik, Ljerka Bartolic, Skolska knjiga 2007), Croatian-English / English-Croatian

· Digital dictionary Veliki englesko-hrvatski / hrvatsko-enleski rječnik (Translation Experts)

· English-Croatian Dictionary (Veliki englesko-hrvatski rjecnik, Z. Bujas, Nakladni zavod Globus, 3rd Edition)

· English-Croatian Dictionary of Law (Hrvatsko-engleski rječnik prava, Milica Gačić, Školska knjiga 2010)

· Illustrated Dictionary of Architecture and Civil Engineering (Ilustrirani rjecnik arhitekture i gradjevinarstva, Zoran Vulelija, Masmedia), Croatian-English / English-Croatian

· Oxford Advanced Learner's Dictionary (A.S. Hornby, Oxford University Press, 6th Edition)

· Phrasal Verbs Plus Dictionary (MacMillan, edition 2005)

· Technical Dictionary (Tehnicki rjecnik, Ljerka Bartolic, Skolska knjiga, 2005), Croatian-English / English-Croatian


	Recent working history
	Freelance Interpreter and Bullfrogs Agency Manager
Local agency for provision of intellectual services in the field of language support and public relations

Interpreter/Translator, 1992 - current
PR Consultant / Trainer, 2003 – current
BIRN, Sarajevo-Tuzla-Belgrade-Skopje (the Balkans Region)

Regional non-governmental media organisation, producer of www.Balkaninsight.com 

Operations Coordinator and Finance Manager, 07/2006 - current
Udruženje VESTA, Tuzla, BiH
Local association for public advocacy and achievement of gender equality in decision-making processes

Senior Project Officer, 05/2005 – 10/2005
Project Manager VestaRadio, 03/2004 – 05/2005
ECHO – Humanitarian Aid Office, Skopje, fYRoM
Leading European donor of urgent humanitarian assistance – office of the European Commission. Mission in RM was established in 1999 to respond to the Kosovo Crisis.

Regional Senior Assistant for Information/Communication and Advancement of Administrative Systems, 2000 – 2003 

ECHO – Humanitarian Aid Office, Tuzla, BiH
Office Assistant for Administration and Public Relations, 1996 – 2000 (including translation / interpretation)
DJL Barbara – English Language School (Cooks English Centre), Tuzla, BiH
HR Manager

Instructor for Business English 

Translator and interpreter, 12/1996 – 12/1999

	Previous working history


	1989 – 1996
	Save the Children US, Tuzla, BiH

Programme Support Officer, 1995 – 1996 (including translation / interpretation))
UNHCR FO Tuzla 

Assistant in Protection and Social Service Departments, 1993 – 1994  (including translation / interpretation)
Radio Kameleon
Producer and editor, 1992 – 2000 (except 1993 – 1995)
RTV Tuzla (ranije FS3, trenutno TVT)
Journalist, editor, 1991 – 1993

	Membership in professional bodies
	· EPSO Database of Experts since 2001 (EU database on individual experts, membership gained on the basis of achievements and working experience) – former AidCO
· proZ.com, network of freelance interpreters/translators (full membership)


Clients / Incomplete list
ABS Banka, Sarajevo

Ad Verbum, Bulgaria

AETS Europe

Arabic Locatrans

Arthur International Translations

Association of Town and Cities of FBIH

BOSFAM

CISP

Colosseum, Tuzla

Council of Europe

C-Soft Translations

Delegation of the European Commission to Macedonia and to Bosnia and Herzegovina

Demona Translation Office, Slovenia

Embassy of BiH to fYROM

Embassy of RH in fYROM
European Bank for Reconstruction and Development

FastTranslator

FLEE Europe

Forum građana Tuzle

Fridrich Neuman Foundation 

Helsinki’s Citizens Assembly

International Association of Genocide Scholars

Jacobs Gibb Ltd., London

Kameleon, Tuzla

LanguageWorks

Maunagić d.o.o.

Media Centar Sarajevo

MediaConsulta

Ministry of Security BiH
NET Solutions, Belgrade

Open Society Fund, Makedonia (Soros)

Parlamentarna grupa za populaciju i razvoj BiH / UNFPA, Sarajevo

Promo International

Referentna grupa Tuzla

Regulatory Agency for Communications

RWE Innogy GmbH, Germany and RWE Innogy d.o.o. Sarajevo

Sarajevo Stock Exchange

SDI Translations

State Statistical Bureau of BiH

TheBigWord

TJC Global Translations
Transcom Professional Translation, Israel

Udruženje Vesta

UMLIP (Association of linguists and interpreters)

UNDP BiH

UNFPA, Sarajevo

US Embassy to BiH

Vive Žene, Tuzla

